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PEHEH3HA 

Ha padouyro mporpammy y4eOuo AHCUMMIMHBI 

Mnoctpanubiit a3bIK B IpodeccHOHasIbHOM eATebHOCTH, 

pa3paOoTaHHy!o ipenogapatesiem Tal KT — dusuana PI'YTIC 

Mezseyesoi CBetianoii BnaqumMuposBHoi. 

Pa6ouax mporpaMMa yueOHoH aAMcuMMIMHEI MHoctpaHHbiii «3bIK B 

lIpo@eccHOHasIbHOH jexATeIbHOCTH pa3paOoTtaHa Ha OCHOBe IMpHMepHoli 

mporpaMMbl B  cooTBeTcTBHH c WTOC no cneunanbHocTH cpeyHero 
mpodeccHoHasIbHoro OOpazo0BaHHa ABTOMaTHKa H TeJIleMexXaHuka Ha TpaHcroptTe 
(oKeIe3HOLOPOX%KHOM TpaHcnoptTe). 

VM3y4enve MHOCTpaHHOro A3bIKa MO TaHHOH MporpaMMe OpHeHTHpOBaHO Ha 
WalbHeliliee pa3BHTHe HHOA3bIYHOM KOMMYHHKATHBHOM KOMIMeTeHUMH, a TakKe 
pa3BHTHe H BOCIIMTaHHe ciMOcOOHOCTH HW TOTOBHOCTH K CaMOCTOATEJIBHOMY H 

HelIpepbIBHOMy W3y4eHHIO WMHOCTpaHHoro AB3bIKa, ayibHeniwemMy 
caMooOpa30BaHHIO C ero MOMOLIbIO H JIMYHOCTHOMY CaMOOrIpeyesIeHHIO B 
OTHOWMCHHH Oy yet mpodbeccnoHnabHOH esTeIbHOCTH. 

B mporpamMe onpejeueHbl pa3qesbl, TeMbI H cozepxKaHHe y4eOHoro 
MaTepHalla C y4éTOM TOCNeqOBaTeIbHOCTH ero M3yYeHHA, a TalkoKe 3HaHHA, 
YMeHHA, OOWMe KOMMeTeCHIMH, KOTOPBIMH OJDKeH OBNaeTb CTYJeHT B 
pe3yjIbTaTe OCBOeHHA YHeOHOH THCUMMIMHBI. OTpaxkeHo paciipeyeseHve y4ueOHbIx 

yacoB MO pa3eaM HW TeMaM JMCIMMIMABI, POPMbI MpOBeAeHHA MpOMexKyTOUHO! 
aTrectauMH. IIporpamMa cojlepxKHT TpeOoBaHHA K MaTepHaJIbHO-TeXHHYeCKOMY H 
HHMOpMallMOHHOMy oOecreyeHHIO oOy4eHHA, a TakKxKe MOpMbI H MeTOIBI 

KOHTPOJIA HW OLCHKH pe3ysIbTaTOB OOyYeHHA. 

IIporpamMa mpeyycmaTpuBaeT Mp w3y4eHHH cosepxKaHuA OCHOBHOrO 
MOYyJIH - KOppeKUHIO HU COBeplIeHCTBOBaHHe HaBbIKOB HU YyMeHHi, 

CCPOPMHPOBaHHBIX B OCHOBHOM wkoe. B xofze ocBoeHua mpodeccHOHalIbHo 
HallpaBeHHOTO MONYIA - H3Y4YeHHe A3bIKa C yUSTOM TeXHHYeCKOrO Npopus. 

IIporpamMa HalpaBieHa Ha MOBbIINeHHe KadecTBa mpodeccHOHalIbHoro 
o6pa30BaHHA, HHTeWIeKTYaIM3allMIo0 HW MOBbILIeHHe MOOMIBHOCTH cMelnasucta- 

*Kee3HOLOpOXKHUKA. 
IIporpaMMy MO%XHO peKOMeHOBaTb KaK THIMOBYIO Mp w3yyeHHH 

HeMeLKOrO A3bIKa B YyH4eOHbIX 3aBeeHHAX cpeHero mpodeccHonasbHoro 

oOpa30BaHHa TexXHH4ecKOl HallpaBsIeHHOCTH. 

LS E.A. PomaHospa 

lipenoaBaTeIb MHOCTpaHHOro A3bIKa 

TaTDKT — dusmana PI'YTIC 

  

 



PeueH3Ha 

Ha padouylo mporpammMy yyeOHOH AucuMnMIHHE! MxHoctpaHHpii s3bIK B 
TIpoeccHOHaJIbHOH WeATeIbHOCTH OTHOCALIyIOCA K OOWeMy ryMaHHTapHOMy 4H 

COUHaJIbHO-9KOHOMHYeCKOMY UMKIIy MmporpaMMbl MOZrOTOBKM cielMaslHcToB 
cpeqHero 3BeHa, PopMa OOyYyeHHA O4HaA. 

PaOouad mporpamMa pa3paOoTaHa mMpenogaBatenem Tal2KT — dunnuana 

PrYINIC Megpenesoi CsetnaHoi BragumMupoBHoi Ha OcHOBe MpHMepHol 
MpOrpaMMBI, B COOTBeETCTBHH c WeyepasIbHbIM TOCyTapCTBeHHBIM CTaHapTOM 
cpeqHero mpodeccHoHalbHoro oOpa30BaHHA MH OTparxkaeT COBPeMeHHBEIe 
TeHJCHUHH HW TpeOoBaHHA K OOY4eHHIO MpaKTHYeCKOMY BaeHHIO MHOCTpaHHbIM 
A3bIKOM IX AKTHBHOTO IIPHMeHeHHA, KaK B MOBCeXHeEBHOM %KH3HH, TaK HU B 

TIpodbeccHOHaIbHOH eaTebHOCTH. 
PaOouasd NporpaMMa BKHOUaeT pa3esbl: MacnopT padoueli mporpaMMBl, 

CTPyKTypy HM cozepxKaHve yueOHOH TMCIHMIMHEI, yCIOBHA peartu3alMn pabouel 
MIpOrpaMMBI, KOHTPOJIb HW OLIEHKY pe3yJIbTATOB OCBOeCHHA y4YeOHOH AMCUHIMNIMHBI. 

| B mporpamMe ompeyeeHo coqepxaHve yyeOHOrO MaTepuasia c yyéToMm ero 

ayTCHTHYHOCTH H KOMMYHHKaTHBHOH HallpaBICHHOCTH, MOCIeOBAaTeIbHOCTb ero 

W3Y4YeCHHA, TeEMATHKA MpaKTHYeCKHX 3aHATHH, BUbIl CAMOCTOATeENBHOM padorbl, 
pacmpeyemeHue yueOHBIX 4acoB, (OpMbI MpOMexyTOYHOHM aTTecTallHy, a TakxKe 
pe3yJIbTaTbl, KOTOPbIX JOJDKeH OCTHYb CTYZeHT (3HaHHA, yMeHHA, OOMHe 

KOMIeTeCHLMH) B pe3yJIbTaTe OCBOeHHA YYeOHON AHCUMMJIMHBI. 
B TeMaTHYeCcKOM IilaHe JHCIUMMIMHBI BbIZeeHbI BHYTPHAMCUMMIMHAapHBEle 

MOJYIH: OCHOBHOH UM mMpodeccHOHalbHO HalipaBJIeHHbIli, 4TO OTBedaeT 

TtpedoBpaHuamM MTOC CHO. 
OpraHu3auva oOpa30BaTebHOoro mpouecca mo aHHOM mporpammMe 

mpeymoyaraeT co3sqaHve oOy4alouwlMMHCA MYJIbBTHMeMHHBIX MpeseHTallHi, 

IIpOeKTOB, MOCcTepoB MO TeMaM, y4acTHe B pOJIeBbIX Hrpax, TpeOy!loulHx OT HHX 

MIpOABJICHHA pa3JIM4HbIX BHOB CaMOCTOSTeJIBHOK JeaTeJIbHOCTH: 

HCCI€AOBaTeJIBCKOH, TBOPYeCKOH, MpakKTHKO-OpHeHTHpOBaHHOH. 

B mporpaMMe oTpaxkeHO MaTepHasIbHO-TexHHYeckoe WH HHMOPMAal[HOHHOe 

oOecneyeHHe oOy4eHHA, a TakKxKe QOPMbI HM MeTObI KOHTPOIA UW OLLeCHKY 
pe3yIbTaTOB OOy4eHHA. 

PaOouaa mporpamMMa yyeOHOH aucunnIMHE! MxHoctTpaHHsiii A3bIK B 

TIpo@eccHoOHasIbHOH jesTewbHocTH cootsetctByer WLOC CIO no 
CeWwHasIbHOCTAM TeXHHYecKorO mpodusa cpegHero mpodeccuouasbHoro 
oOpa30BaHHA M MOXKeT OBITS HCIMONb30BaHa B YYCOHOM MIpouecce. 

PELIEH3EHT: Dec 
  

     

  

HHOCTpaHHOro A3bIKAa
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1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ 

ДИСЦИПЛИНЫ  

ОГСЭ 03 ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК В ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 

(НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫК) 

1.1. Место дисциплины в структуре основной профессиональной 

образовательной программы:  

Учебная дисциплина «Иностранный язык в профессиональной деятельности» 

является обязательной частью общего гуманитарного и социально-экономического цикла 

примерной основной образовательной программы в соответствии с ФГОС СПО по 

специальностям 27.02.03 Автоматика и телемеханика на транспорте (железнодорожном 

транспорте). 

Учебная дисциплина «Иностранный язык в профессиональной деятельности» 

обеспечивает формирование профессиональных и общих компетенций по всем видам 

деятельности ФГОС СПО по специальности специальностям 27.02.03 Автоматика и 

телемеханика на транспорте (железнодорожном транспорте). 

Особое значение дисциплина имеет при формировании и развитии ОК 02, ОК 04, ОК 10. 

 

1.2. Цель и планируемые результаты освоения дисциплины: 

В рамках программы учебной дисциплины обучающимися осваиваются умения и 

знания: 

Код  

ОК, ПК 

Умения Знания 

ОК 02, 

ОК 04,  

ОК 10 

-общаться (устно и письменно) на иностранном 

языке на профессиональные и повседневные 

темы; 
- переводить (со словарем) иностранные тексты 

профессиональной направленности; 

- самостоятельно совершенствовать устную и 

письменную речь, пополнять словарный запас. 

– лексический (1200-1400 

лексических единиц) и 

грамматический минимум, 
необходимый для чтения и 

перевода (со словарем) 

иностранных текстов 

профессиональной 
направленности. 

 

ОК 02. Осуществлять поиск, анализ и интерпретацию информации, необходимой для 

выполнения задач профессиональной деятельности; 

ОК 04. Работать в коллективе и команде, эффективно взаимодействовать с коллегами, 

руководством, клиентами; 

ОК 10. Пользоваться профессиональной документацией на государственном и иностранном 

языках. 

 

 

1. OBIMAH XAPAKTEPHCTHKA PABOYEH IPOPPAMMBI YYUEBHOU 

AMCOMMJIMHbI 

OFC9 03 HHOCTPAHHBIH A3bIK B WPOMECCHOHAJIBHOH JIEATEJIBHOCTH 

(HEMEIKHH A3bIK) 

1.1. Mecro yAncunnimHbl = B- CTpyKType 9 oOcHOBHOH npodeccnonaibHon 

oOpa3s0BaTeJIbHOH MporpamMMBI: 

YueOuad gucunnmMHa «MHOcTpaHHbiii «3bIK B TpodeccwOHanbHOl WeATebHOCTH» 

ABIACTCA OOABATEMbHOM YACTbIO OOWerO ryMaHUTapHOrO HM COWMAabHO-3KOHOMMYeECKOTO WMKIa 

TIPHMepHOH OCHOBHOM OOpa30BaTebHOM MmporpaMMbI B cooTBeTcTBHH c ®MIOC CIIO no 

cnewuambHocTtam 27.02.03 ABTromaTuka UM TejleMexaHuka Ha TpaHcnopTe (2kee3HOqOpOxKHOM 

TpaHcnopte). 

YueOuad gucunnmMHa «MHOcTpaHHbiii «3bIK B TpodeccwOHanbHOl WeATebHOCTH» 

oOecneunBaeT (opMupoBaHHe MmpodeccHOHaNbHbIX MH OOWMX KOMMeTeHUMi MO BCeM BUuyamM 

qeatenbHoctu WTOC CIIO no cneyuanbHoctu cneywanbHoctam 27.02.03 AsBromaTuka u 

TeyleMexaHHka Ha TpaHcnopte (2kee3HOAOPO2KHOM TpaHcnopTe). 

Oco6oe 3Ha4eHHe AMCHMMIMHAa UMeeT Ip PopmMupoBaHuH u pa3sBuTuH OK 02, OK 04, OK 10. 

1.2. Hlenb 4 naaAHHpyeMble pe3yJIbTATbI OCBOCHHA JHCUMIMJINHBI: 

B pamkax mporpamMMbl y4¥eOHOH AMCIMMIMHbI OOYYaIOUIMMMCA OCBavBalOTCA YMeHuA 

  

  

        

3HaHHaA: 

Koa Ymenna 3nanna 

OK, IK 

OK 02, -oOmaTEca (yCTHO H MMCbMCHHO) Ha HHOCTpaHHOM — mexcuyeckui (1200-1400 

OK 04, s3bIke Ha mpodbeccHoHasbHble H MOBCeHEBHBIC JIeKCHUCCKHX CAMHUI) H 

OK 10 TEMBL; rpaMMaTHueckKHii MAHHMyM, 
- II€peBOAUTb (co cHOBapeM) HHOCTpaHHbIe TCKCTEI HCOOXOJMMBIM id YTeHHA 

TpodeccuouatbHO HampaBsIeHHOCTH; TepeBoya (co coBapem) 

- CAMOCTOATCIBHO COBCPIICHCTBOBaTb YCTHYIO MHOCTpaHHbIX TCKCTOB 

IIMCbMCHHYIO peub, NOMOMHATb CAOBAPHBIM 3amac. TpodbeccvonasbHort 

HanpaBJICHHOCTH. 
  

OK 02. OcyulecTBiaTb NOUCK, aHasM3 MW MATeplipeTaluio HHPOpMalMu, HeOOxOAMMO! AIA 

BbIMOJHEHHA 3aa4 MpoeccuoHabHOM WeAaTebHOCTH; 

OK 04. PaOotaTp B KoIeKTHBe 1 KOMaHZe, 3PPeKTHBHO B3ANMOCMCTBOBATb C KOJIIeEraMH, 

PYKOBOJCTBOM, KJIMeHTAaMH; 

OK 10. Tlonb30BaTpca npodeccnoHabHO AOKyMeHTalvei Ha TOCyqapcTBeHHOM HM HHOCTpaHHOM 

A3bIKAX.
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Личностные результаты  

реализации программы воспитания  

(дескрипторы) 

Код 

личностных 

результатов  

реализации  

программы  

воспитания 

Осознающий себя гражданином и защитником великой страны ЛР 1 

Проявляющий активную гражданскую позицию, демонстрирующий 

приверженность принципам честности, порядочности, открытости, 

экономически активный и участвующий в студенческом и 

территориальном самоуправлении, в том числе на условиях 

добровольчества, продуктивно взаимодействующий и участвующий в 

деятельности общественных организаций 

ЛР 2 

Соблюдающий нормы правопорядка, следующий идеалам гражданского 

общества, обеспечения безопасности, прав и свобод граждан России. 

Лояльный к установкам и проявлениям представителей субкультур, 

отличающий их от групп с деструктивным и девиантным поведением. 

Демонстрирующий неприятие и предупреждающий социально опасное 

поведение окружающих 

ЛР 3 

Проявляющий и демонстрирующий уважение к людям труда, 

осознающий ценность собственного труда. Стремящийся к 

формированию в сетевой среде личностно и профессионального 

конструктивного «цифрового следа» 

ЛР 4 

Демонстрирующий приверженность к родной культуре, исторической 

памяти на основе любви к Родине, родному народу, малой родине, 

принятию традиционных ценностей многонационального народа России 

ЛР 5 

Проявляющий уважение к людям старшего поколения и готовность к 

участию в социальной поддержке и волонтерских движениях 
ЛР 6 

Осознающий приоритетную ценность личности человека; уважающий 

собственную и чужую уникальность в различных ситуациях, во всех 

формах и видах деятельности. 
ЛР 7 

Проявляющий и демонстрирующий уважение к представителям 

различных этнокультурных, социальных, конфессиональных и иных 

групп. Сопричастный к сохранению, преумножению и трансляции 

культурных традиций и ценностей многонационального российского 

государства 

ЛР 8 

Соблюдающий и пропагандирующий правила здорового и безопасного 

образа жизни, спорта; предупреждающий либо преодолевающий 

зависимости от алкоголя, табака, психоактивных веществ, азартных игр 

и т.д. Сохраняющий психологическую устойчивость в ситуативно 

сложных или стремительно меняющихся ситуациях 

ЛР 9 

Заботящийся о защите окружающей среды, собственной и чужой 

безопасности, в том числе цифровой 
ЛР 10 

Проявляющий уважение к эстетическим ценностям, обладающий 

основами эстетической культуры 
ЛР 11 

Принимающий семейные ценности, готовый к созданию семьи и 

воспитанию детей; демонстрирующий неприятие насилия в семье, ухода 

от родительской ответственности, отказа от отношений со своими 

детьми и их финансового содержания 

ЛР 12 

Личностные результаты 

реализации программы воспитания, определенные отраслевыми требованиями  

  

JIM4HOCTHBIe pe3y1bTATbI 

peam3alHi NporpaMMbl BocnuTaHHA 
(OecKpunmopbi) 

Koy 

JIHAHOCTHBIX 

pe3yJIbTATOB 

peasn3annH 
liporpaMMpl 

BOCHHTaHHaA 
  

Oco3Harolmuit ceOa rpaxkqaHHHOM MV 3aU,MTHHKOM BesIMKOM CTpaHbl JIP 1 
  

IIposasatoWui akTMBHy!O TpaxkKWaHCKy!O NO3HMKO, JeMOHCTpupyromuit 

IIPHBep2KCHHOCTh TIPHHUWWaM YeCTHOCTH, MOpAOUHOCTH, OTKPBbITOCTH, 
SKOHOMMYeCKH aKTHBHbI A y4acTByIOWMit B  CTyNeH¥eCKOM 4H 

TeppHTOpHaIbHOM cCaMOylIpaByIeHuv, B TOM u4Hclle Ha YyCIOBHAX 
HOOpOBObYueCcTBA, MpPOAYKTHBHO B3aMMOeMCTBYIOWM WU yuacTByIOWIMi B 

JeATeIbHOCTH OOLIECTBEHHBIX OpraHH3alnit 

JIP 2 

  

CoOmrofarouuii HOpMbI NpaBonopagkKa, CeqyroWMi uyzeamam rpaxkqaHcKoro 

oOmjecTBa, OOecneyeHuaA Oe30nacHOCTH, mpaB u cBoOo, rpaxgaH Poccun. 
JIoaIbHBIM ~K YCTaHOBKaM HW MpoaABIeHHAM MpeycTaBuTenei cyOKybTyp, 

OTIM4AIOWMN UX OT Tpyll C ZeCTpyKTHBHbIM MH JeCBUaHTHbIM TIOBeeHHeM. 
JlemoncTpupyroWui HenpusaTue u NpexynpexyarwuMi couMabHO onacHoe 

MlOBeeHHe OKPy2KarOW x 

JIP 3 

  

IIpossnaromuni uw AeMOHCTpupyrolWlvMi yBaxKeHve K JHOQAM = TpyJa, 

OCO3HaIOWIMH =9eHHOCTb = coOcTBeHHoro) 8 Tpyya. Crpemaumiica «k 

(bopMupoBaHHroO B CeTeBOM cpele JIMYHOCTHO UU mpodeccuoHabHOrO 
KOHCTPYKTHBHOYrO «LM@poBoro cieqa» 

JIP 4 

  

JlemoHCTpupyrOlMi MpvBep2xKeHHOCTb K PpOHOM KyJIbType, UCTOpHuecKol 
aMATH Ha OCHOBe JHOOBH K PoguHe, pogqHoMy Hapogy, Maou poguue, 

IIPHHATHEO TpayMUMOHHbIX WeHHOCTeH MHOTOHaWMOHaJIbHOrO Hapoya Poccun 
JIP 5 

  

Ilpossnaroumuit YBaKCHHE K JIKOQAM CTapmiero MOKOJIGHHA WU TOTOBHOCTb K 

yuacTuo B COLMaJIbBHOM NlOAWEpAKKE U BOJIOHTCPCKUX TBYOKCHUAX 
JIP 6 

  

Oco3HaIolyuii TpHOpuTeTHy!O LCHHOCTb JIM4HOCTH 4esIOBeKa; yBaxKarolnii 

COOCTBeHHY!IO HW 4yKYIO YHUKAJIbHOCTb B pa3JIMYHbIX CHTyallMAX, BO BCeX 
(bopMax u BUyax eATeIbHOCTH. 

JIP 7 

  

IIpossnarouui uw WeMOHCTpupyroulMit yBaxkeHve K lpeaCcTaBuTesaM 

Pa3IM4HbIX ZTHOKYJIbTYPHbIX, COMWMAJIbHbIX, KOH(CCCHOHAJIbHbIX WM WHbIX 
Trpynn. CompwuacTHbii kK COxpaHeHHIO, MpeyMHOXxKeHHIO HM TpaHCJAWMM 

KYJIBTYPHbIX Tpaquuuit WU WeHHOCTeit MHOrOHaWMOHAIbHOrO pOCcCHHcKOrO 

rocyyapcTBa 

JIP 8 

  

CoOsmoyarouui uv npomaraHazupyroului mpaBusa 3q0poBoro u Oe30nacHoro 
o6pa3a 2KM3HH, clopta; Upeqynpexyzawomnui mu00 npeoqoneBaromnii 
3aBMUCHUMOCTH OT aJIKOTOJLA, TaOaka, TICHXO@KTUBHBIX BELICCTB, adgapTHbIxX UTp 

u 1T.4. Coxpanstoujmi mcnxosiormueckyioO YCTOM4YMBOCTb B CHTyaTHBHO 

CJIOXKHBIX WIM CTPCMUTCJIBHO MCHAFOIIMXCA CHUTYaAUUAx 

JIP 9 

  

3a00TAMMiicaA O 3allTe OKpy2xKarouleli cpebl, COOcTBeHHOM UU 4yxKOl 

Oe30MacHOCTH, B TOM 4icoe UMpoBol 
JIP 10 

  

TIpospiarouMii ~yBaxkeHHe K 9CTeETHYeCCKHM IeCHHOCTAM, oOOsanaroMlMii 

OCHOBaMH 39CTETHYECKOM KYJIBTYPbI 
JIP 11 

  

IIpunumMatouwii cemMeliHblIe WeHHOCTH, TOTOBBIM K CO3aHHIO CeMbu U 

BOCHMTAaHHHO WeTeH; HEMOHCTPUpyIOWNi HenpusaTue HacusIMA B CeMbe, yxoTa 

OT POQUTeIbCKOM OTBETCTBEHHOCTH, OTKa3a OT OTHOWICHHH CO CBOMMU 
WeTbMH UM ux (PUHaHCOBOTO COnep2KaHHA   JIP 12 

    JIM4HOCTHbIe pe3yJIbTATbI 
peaJH3anqHn NporpaMMbl BOCHHTAHHA, ONpeteeCHHble OTPaCcJICBbIMH TpeOoBaHnamMnu    
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к деловым качествам личности 

Приобретение обучающимися социально значимых знаний о нормах и 

традициях поведения человека как гражданина и патриота своего 

Отечества 

ЛР 15 

Ценностное отношение обучающихся к своему Отечеству, к своей малой 

и большой Родине, уважительного отношения к ее истории и 

ответственного отношения к ее современности 
ЛР 17 

Ценностное отношение обучающихся к людям иной национальности, 

веры, культуры; уважительного отношения к их взглядам 
ЛР 18 

Уважительное отношение обучающихся к результатам собственного и 

чужого труда 
ЛР 19 

Ценностное отношение обучающихся к своему здоровью и здоровью 

окружающих, ЗОЖ и здоровой окружающей среде и т.д. 
ЛР 20 

Приобретение навыков общения и самоуправления ЛР 22 

Получение обучающимися возможности самораскрытия и 

самореализация личности 
ЛР 23 

Ценностное отношение обучающихся к культуре, и искусству, к 

культуре речи и культуре поведения, к красоте и гармонии 
ЛР 24 

Личностные результаты 

реализации программы воспитания, определенные субъектом  

Российской Федерации – Тамбовской областью 

Осознающий себя членом общества на региональном и локальном 

уровнях, имеющим представление о Тамбовской области как субъекте 

Российской Федерации, роли региона в жизни страны 

ЛР 25 

Принимающий и понимающий цели и задачи социально-экономического 

развития Тамбовской области, готовый работать на их достижение, 

стремящийся к повышению конкурентоспособности Тамбовской 

области в национальном и мировом масштабах 

ЛР 26 

Осознающий единство пространства Тамбовской области как единой 

среды обитания всех населяющих ее национальностей и народов, 

определяющей общность их исторических судеб; уважающий 

религиозные убеждения, традиции и культуру народов, проживающих 

на территории Тамбовской области 

ЛР 27 

Способный работать в мультикультурных и мультиязычных средах, 

владеет навыками междисциплинарного общения в условиях 

постепенного формирования глобального рынка труда посредством 

развития международных стандартов найма и повышения мобильности 

трудовых ресурсов 

ЛР 29 

Стремящийся к саморазвитию и самосовершенствованию, 

мотивированный к обучению, принимающий активное участие в 

социально-значимой деятельности на местном и региональном уровнях 

ЛР 31 

Способный к трудовой профессиональной деятельности как к 

возможности участия в решении личных, региональных, общественных, 

государственных, общенациональных проблем 

ЛР 32 

Личностные результаты 

реализации программы воспитания, определенные ключевыми работодателями 

 

Принимающий и исполняющий стандарты антикоррупционного 

поведения 
ЛР 37 

Личностные результаты 

реализации программы воспитания, определенные субъектами 

  

K AeJIOBbIM KAUeCCTBaM JINATHOCTH   

IIpuoOperenue oOy4arolWMMMca COUMasIbHO 3HAYMMBIX 3HAHHM O HOpMax U 
Tpaquunax NOBeqeHuA uemOBeKa Kak rpaxkyaHuHa MU MaTpuoTa cBoero 
OteuectBa 

JIP 15 

  

LleHHOCTHOe OTHOLMIeHve OOy4arOlNxca K CBOeMy OTeuecTBY, K CBOei Malo; 

u OOJIbILOM Poguue, YB@KUTCJIbBHOTO OTHOMCHHA K Ce UcTopuu U 

OTBETCTBCHHOTO OTHOMCHHA K C@ COBPCMCHHOCTU 

JIP 17 

  

LjeHHOCTHOe OTHOMWeHHe OOy4aFOWIMXCA K JIFOAM MHOM HallMOHasIbHOCTH, 

Bepbl, KYJIBTYPbI; YBAXKUTeJIbHOrO OTHOWCHHA K MX B3rJIAaM 
JIP 18 

  

YBaKUTeIbHOe OTHOWMeHHe OOy4aFOLIMXCA K pe3yJIbTaTaM COOCTBeHHOTO 
4yxKOrO Tpyaa 

JIP 19 
  

LleHHOcTHOe OTHOLIeHHe OOy4aIOWINxca K CBOeMY 3Q0POBbIO UH 3Z0POBbIO 

oxpyxKaromHx, 302K u 300poBOi OKpyxKarollei cpeze uu T. 2. 
JIP 20 

  

IIpuoOpeTenue HaBbIKOB OOMCHHA UH CaMOynpaBJIeHHA JIP 22 
  

Tlonyuenne oOy4arolnluMuca BO3MO2KHOCTH CaMOpackpbITHA u 
caMopeasIv3alMA JIM4HOCTH 

JIP 23 
  

LleHHOcTHOe OTHOWeHHe OOy4arOWMxXcA K KyJIbType, MW UCKYCCTBYy, K 
KyJIbType peuH HM KyJIbType NOBeeHUHA, K KpacoTe MU rapMOHuN   JIP 24 
  

JIM4HOCTHbIe pe3yJIbTATbI 
peaJIH3anqHn NporpaMMbl BOCHHTAHHA, Ope eJICHHbIe cyObeKTOM 

Poccuiickoi Mexepauuu — TamOoscKoi oOsacTbIO 
  

Oco3Haromuit ceOa umeHOM OOMJeCTBa Ha PperHOHaNIbHOM H JIOKaJIbHOM 

YPOBHAX, MMeIOWIMM IpeycraByieHue 0 TamMOoBckoii OOacTH Kak cyObeKTe 

Poccuiickon Denepaynn, pos pervona B 2KU3HH CTpaHbl 

JIP 25 

  

IIpwnvmarounii 4 NOHUMarOlWNi Wes U 3aqa4n COWUMasIbHO-3KOHOMMYeCKOrO 

pa3puTua TamOopckol oOmacTu, roToBbiii paOoTaTb Ha UX OCTMKeHHe, 
CTpeMAMMiicaA K MOBbILICHHIO KOHKypeHTocnocoOHocTu TamOoscKoii 

oO1acTH B HallMOHasIbHOM HM MHpOBOM MaculTabax 

JIP 26 

  

Oco3Haroluii eHHCTBO WpoctpaHcTBa TamMOopckoii oOmacTH Kak efMHOl 

cpeqbl oOuTaHvaA BCeX HaCeJIAIOWIMX ee HallMOHabHOCTeli WM Hapozos, 
ompeyessroujei OOWIHOCTb ux wcTOpMueckux cyye0; yBaxKaroulnii 

pemurnMo3Hble yOexKTeHHA, TpaqMyWH U KyIbTypy HapogzoB, MpoxKMBarOWMx 

Ha TepputTopun TamOosckoi oOmacTu 

JIP 27 

  

CnocoOHpiii paOoTaTb B MYJIBTHKYJIbBTYPHBIX HW MYJIbTUA3bINHBIX Cpeyax, 
BlaqeeT HaBbIKAMH MeXKDMCIMNIMHAapHOTO § OOWeHHA B YCiIOBHAX 

mocteneHHoro dopMupoBaHua rmoOabHOrO pbIHKa Tpyya TocpeqCTBOM 
pa3BUTHA MexKAyHapOAHbIx CTaHAapTOB HaiiMa WU MOBbILIeHHA MOOMJIbHOCTU 

TPYHOBBbIX peCcypCcoB 

JIP 29 

  

Crpemamniica K CamMopa3BUTHEO u CaMOCOBepIICHCTBOBaHHI0, 

MOTHBHpOBaHHbIit K OOYYeHHIO, MpMHMMarIOWIMii akTMBHOe yu4acTue B 
COUMaJIbHO-3HAYMMONM JeATCJIBHOCTH Ha MECTHOM HU perHOHasIbHOM YpOBHAX 

JIP 31 

  

CnocoOuHbli kK TpyqOBOM mpodeccuoHambHOM eaTeyIbHOCTH KaK K 
BO3MO2%KHOCTH y4aCTHA B PeCLWICHHM JIMYHbIX, PETHOHAJIbHBIX, OOWIECTBEHHBIX, 

TOCyHapCTBeHHBIX, OOMeCHalHOHAJIbHbIX MpoOseM   JIP 32 

  

JIM4HOCTHbIe pe3yJIbTATbI 

peaJIH3anqHn NporpaMMbl BOCHHTAHHA, OpeeJICHHbIe KJIOUCBbIMH padoToazaTenamMu 

  

IIpunumMatouwti W UCHOUHAIOWIMM §=cTaHyapTbl aHTMKOppynmWMOHHOrO 

moBeweHuA   
JIP 37 

    JIM4HOCTHbIe pe3yJIbTATbI 

peaJH3anqHHn NporpaMMb!l BOCHHTAHHA, ONpeesICHHbIe cyObekTamu    
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образовательного процесса 

Способный ставить перед собой цели под возникающие жизненные 

задачи, подбирать способы решения и средства развития, в том числе с 

использованием цифровых средств; содействующий поддержанию 

престижа своей профессии и образовательной организации 

ЛР 38 

Демонстрирующий навыки позитивной социально-культурной 

деятельности по развитию молодежного самоуправления, качества 

гармонично развитой личности, профессиональные и творческие 

достижения 

ЛР 40 

Умеющий анализировать рабочую ситуацию, осуществляющий текущий 

и итоговый контроль, оценку и коррекцию собственной деятельности, 

несущий ответственность за результаты своей работы 

ЛР 42 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

oOpa30BaTeIbHOrO Mpouecca 
  

CnocoOubii craBuTb Mepex coOol Yen NOX BO3HUKaFOlWe %*M3HeCHHbIe 
3anaqu, NOWOupaTb cnocoObl pelieHua U cpeyCTBa pa3BUTHA, B TOM 4Mcie C 

VCHOJIb30BaHHeM UMpoBbIX CpeCTB; COelCTBYIOMIMN nMo_yepxKaHHo 
IIpectinKa cBoeli mpodeccuu u oOpa3z0BaTeIbHOM OpraHn3alMu 

JIP 38 

  

JlemoncTpupyromni HaBbIKH NO3HTHBHOH COUMaJIbHO-KyJIBTYPpHOM 

JCATEIbHOCTH MO pa3BHTHIO MOJIOWexKHOrO CaMOylpaBJIeHHA, KauyecTBa 

TapMOHHYHO pa3BHTOM JIMYHOCTH, MpodeccHoHabHble WM TBOpYecKHe 
OCTWKeHHA 

JIP 40 

    YMerolluii aHasIM3UpOBaTb paOouyro CHTyaLM10, OCYIeCTBIAIOMMN TeKyWMi 

MW MTOTOBbIM KOHTpOJIb, OLCHKY H KOppekKUMIO COOCTBeHHOM WeATeIbHOCTH, 
HeCYLMIM OTBETCTBCHHOCTh 3a Pe3yJIbTAaTbI CBOE paOoTHI   JIP 42 
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2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

 2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы 

 

Вид учебной работы Объем часов 

Объем образовательной программы учебной дисциплины 195 

в том числе: 

теоретические занятия  18 

практические занятия  112 

Самостоятельная работа  65 

Промежуточная аттестация в форме дифференцированного зачета - 6 семестр 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. CTPYKTYPA H COJIEP)KAHHE Y4EBHOH JIMCIMILIMHBI 

2.1. O6bem yueOHOH AHCHMMIMHbI WH BALI yaeoHon padoTnr 

  

Bug yue6uoii pabotnl OGbem 4acoB 
  

O6bem o6pa30BaTenbHOi NporpaMMbI yueOuHoH AHCLMNAMHbI 195 
  

B TOM 4HCJIC: 
  

  

    
TeOpeTHUCCKHe 3aHATHA 18 

pakTHueckHe 3aHsATHA 112 

CamoctosTeibHas padota 65 
    IIpomexyTouHas aTrecraiua B dopMe AuddepeHuMpoBaHHoro 3ayeTa - 6 ceMecTp 
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2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины  

 

Наименование 

 разделов и тем 

Содержание учебного материала и формы организации деятельности обучающихся Объем в 

часах 

Коды 

компетенций, 

формированию 

которых 

способствует 

элемент 

программы 
1 2 3  

Раздел 1. Вводно-коррективный курс 14  

 Теоретическое занятие 

Иностранный язык как средство межкультурного общения. Цели и задачи изучения учебной 

дисциплины «Иностранный язык». 

2  

 Теоретическое занятие 

Виды предложений в немецком языке. Классификация немецких глаголов. 

2  

Тема 1.1.  Описание 

людей: друзей, родных и 

близких и т.д. 

(внешность, характер, 

личностные качества) 

Тематика практических занятий  2 ОК 4 

ОК 10 

 

 

Лексический материал по теме «Описание людей: друзей, родных и близких и т.д.» 1 

Грамматический материал:  

порядок слов в простом предложении; понятие глагола связки. 

1 

Самостоятельная работа 

Выполнение лексико-грамматических упражнений 

2 

Тема 1.2. 

Межличностные 

отношения дома, в 

учебном заведении, на 

работе 

Тематика практических занятий 4 ОК 4 

ОК 10 

 

Лексический материал по теме «Межличностные отношения дома»:  

расширение потенциального словаря за счет овладения интернациональной лексикой, новыми 

значениями известных слов и новых слов, образованных на основе продуктивных способов 

словообразования 

1 

Лексический материал по теме «Межличностные отношения в учебном заведении, на работе»:  

расширение потенциального словаря за счет овладения интернациональной лексикой, новыми 

значениями известных слов и новых слов, образованных на основе продуктивных способов 

словообразования 

1 

Грамматический материал: 2 

2.2. TemaTH4ueckHit 11aH H CosepxKaHne yueoHOH AHCOMMINHbI 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  
  

  

  

Haumenosanne Cogep2kanne yue6OHoro MaTepHasia HW POpMbI OpraHH3allHn AeATeIbHOCTH OOy4aIOWIHXxcA O6dtem B Kogp1 

pa3qeJ10B H TeM yacax KOMNeTeHuHii, 

cbopMHpoBaHHto 

KOTOPbIXx 

cnoco6cTByeT 

3J1EMeHT 

nmporpamMMpbl 
1 2 3 

Pa3gen 1. BBoy,HO-KoppeKTHBHbI Kypc 14 

TeopeTHueckoe 3aHsaTHE 2 

Vxocrpaxublit 13bI1K KaK CpeACTBO M@KKyIbTypHoro oOmjeHua. Llenu uv 3aqauH w3yyeHHA yaeOHo!t 

aucun «MHoctpanHblit 13b1K)». 

TeopeTHueckoe 3aHsaTHE 2 

Buabl npeqooKeHHi B HeMeCLIKOM s«3bIKe. Knaccudykalud HEMeLKHX Paros. 

Tema 1.1. Onucanve | TematTuka npakTH4ecKHX 3aHsTHII 2 OK 4 

wHOWeH: Wpy3eH, powHEx u | Jlexcuueckuii MaTepuan no Teme «OnucaHne TroJei: Apy3eli, poqHbIX HW OIM3KHX HT...» 1 OK 10 

6nM3Kux u T.4. | Tpammatuyecknit marepuan: 1 
(BHELIHOCTB, xapakTep, | NopaOK COB B MpocTOM NpesATOKeHHH; NOHATHE riarola CBA3KH. 

JIMMYHOCTHEIC KayecTBA) CamoctostTeibHas pabota 2 

BpmomHeHHe JIeKCHKO-rpaMMaTHYeckHXx yopakHeHHit 

Tema 1.2. TemaTuka npakTHuecKHx 3aHATHH 4 OK 4 

Mex s1M4HOCTHEIC JIlekcwueckuii MaTepuan no TeMe «MexxIM4HOCTHBIC OTHONICHH JOMa»»: 1 OK 10 

OTHOWCHHA OMA, B pacluupeHHe NOTeCHUMaIbHOrO CHOBaps 3a CUCT OBMATCHHUA MHTCPHALMOHAIbHOM JICKCHKOM, HOBLIMH 

yucOHOM 3aBeeHHH, Ha 3HAYCHHAMM W3BCCTHBIX COB H HOBBIX CJIOB, OOpa30BaHHBIX Ha OCHOBE MPOAYKTHBHBIX CMOCOOOB 

padote cnoBooOpa30BaHHt 

Jlekcuuecknit MaTepHam no Teme «MexxTHYHOCTHBIC OTHOLICHHA B YICOHOM 3aBeCHHH, Ha paoote»: 1 

paclwupeHve NOTCHUMAaIbHOrO CHOBapA 3a CUCT OBIATCHHA MHTCPHALMOHAIbHOM JICKCHKOM, HOBbIMH 

3HAYCHHAMH W3BCCTHBIX COB MH HOBBIX CJIOB, OOPa30BaHHbIX Ha OCHOBE MPOAYKTHBHBIX CMOCOOOB 

cioBooOpa30BaHHust 

Tpammatwyeckuii MaTepuam: 2       
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образование и употребление глаголов в Präsens. 

Самостоятельная работа 

Эссе «Мой лучший друг» 

2 

Раздел 2. Развивающий курс  94  

Тема 2.1. Повседневная 

жизнь, условия жизни, 

учебный день, выходной 

день 

Тематика практических занятий 4  

ОК 10 

 

Лексический материал по теме «Повседневная жизнь, условия жизни» 1 

Лексический материал по теме «Учебный день, выходной день» 1 

Грамматический материал: 

артикль: функция, виды, склонение и употребление. 

1 

Грамматический материал:  

имя существительное: сложные существительные, образование множественного числа, 

склонение имен существительных. 

1 

Самостоятельная работа 

Внеаудиторное чтение 

2 

Тема 2.2. Здоровье, спорт, 

правила здорового образа 

жизни 

Тематика практических занятий  4 ОК 10 

 Лексический материал по теме «Здоровье, спорт» 1 

Лексический материал по теме «Правила здорового образа жизни» 1 

Грамматический материал: 

числительные. 

1 

Грамматический материал: 

местоимения. 

1 

Самостоятельная работа 

Эссе «Здоровый образ жизни» 

2 

Тема 2.3. Город, деревня, 

инфраструктура 

Тематика практических занятий 4 ОК 2 

ОК 10 

 

Лексический материал по теме «Город, деревня» 1 

Лексический материал по теме «Инфраструктура» 1 

Грамматический материал: 

образование и употребление глаголов в Perfekt. 

1 

Грамматический материал: 

предлоги с управлением. 

1 

  

oOpa30BaHHe UM ynoTpeOseHuHe raromos B Prasens. 
  

CamoctostTeibHas pabota 

Icce «Moti nyu Apyr» 
  

Pa3yen 2. PaapuBarolHii Kypc 
  

Tema 2.1. MosceaqHesnas 

2KVW3Hb, YCHOBMA 2KH3HH, 

yueOHbIii JeHb, BbIXOJHOI 

JCHb 

TemaTuka npakTHuecKHx 3aHATHH 
  

Jlexcuuecknii MaTepHall 10 TEMe « lopceqHeBHaa 2KU3Hb, YCJIOBMA 2KH3HU» 
  

Jlekcuueckuii MaTrepuam 0 TeMe «YucOHbIii JeHb, BbIXOTHOM JeHb» 
  
Tpammatuueckuit MaTepuam: 

apTHkib: PYHKUMA, BUAbI, CKMOHCHHe HU yHOoTpeOeHHe. 
  
Tpammatuueckuit MaTepuam: 

MMA CYLICCTBHTCIbHOE: CIOXKHEIC CYLICCTBHTCIBHEIC, OCOpasoBaHHe MHO?KECTBCHHOYO YHCIA, 

CKJIOHCHHC MMCH CYIICCTBUTCJIBHBEIX. 
  

CamoctostTeibHas pabota 

BueayauTopHoe uTeHue 

OK 10 

  

Tema 2.2. 3q0poBbe, cmopr, 

Tpapusa 340poBoro oOpa3a 

?KH3HH 

TemaTuka npakTHuecKHx 3aHATHH 
  
Jlekcuuecknii MaTepuai m0 Teme «30poBbe, ClOpT» 
  

Jlekcuuecknii MaTepuam no Teme «IIpaBuna 300poBoro o6pa3a 23H) 
  

Tpammatuueckuit MaTepuam: 

UWHMCJIMNTCJIBHBIC. 

e
l
e
 

|
e
 

| 
&
 

  

Tpammatuueckuit MaTepuam: 

MCCTOHMCHHA. 
  

CamoctostTeibHas pabota 

Icce «3q0poBbIit oOpa3 23H» 

OK 10 

    Tema 2.3. Dopog, qepesus, 

uupactpyktypa 

TematTuka npakTHuecKHx 3aHATHH 
  

Jlexcuuecknii MaTepuan mo Teme «Copog, JepeBua» 
  

Jlekcuueckuit MaTepHam no Teme «MHdpactpyKtypa» 
  

Tpammatuueckuit MaTepuam: 

oOpa30BaHue  ynoTpeOmeHue ruaromos B Perfekt. 

e
l
e
 
|
e
|
 

    Tpammatuueckuit MaTepuam: 

IIpeWIOrH C yiIpaBsIeHHeM.     OK 2 

OK 10     
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Самостоятельная работа 

Проект «Экскурсия по городу» 

4 

Тема 2.4. Досуг Тематика практических занятий 2 ОК 2 

ОК 10 

 

Лексический материал по теме «Досуг» 1 

Грамматический материал: 

образование и употребление глаголов в Futurum. 

1 

Тема 2.5. Новости, 

средства массовой 

информации 

Тематика практических занятий 4 ОК 2 

ОК 4 

ОК 10 

 

Лексический материал по теме «Новости, средства массовой информации» 2 

Грамматический материал: 

образование и употребление глаголов в Präteritum. 

1 

Грамматический материал: 

управление глаголов. 

1 

Самостоятельная работа 

Внеаудиторное чтение 

2 

Тема 2.6. Природа и 

человек (климат, погода, 

экология) 

Тематика практических занятий 4  

ОК 2 

ОК 10 

 

Лексический материал по теме «Природа и человек (климат, погода)» 1 

Лексический материал по теме «Природа и человек (экология)» 1 

Грамматический материал: 

употребление глаголов в Präsens, Perfekt, Präteritum, Futurum. 

2 

Самостоятельная работа 

Эссе «Планета – наш дом» 

2 

4 семестр  

 Теоретическое занятие 

Роль иностранного языка при освоении специальности/профессии СПО 

2  

 

 

Теоретическое занятие 

Страдательный залог. 

2  

Тема 2.7. Образование в 

России и за рубежом, 

среднее 

профессиональное 

образование 

Тематика практических занятий 4 ОК 2  

ОК 10 

 

Лексический материал по теме «Образование в России и за рубежом» 1 

Лексический материал по теме «Среднее профессиональное образование» 1 

Грамматический материал: 

употребление глаголов в Präsens Passiv. 

1 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

                

CamoctostTeibHas pabota 4 

TIpoexr «<Oxckypcua 10 ropoyy» 

Tema 2.4. Jlocyr TemaTuka npakTHuecKHx 3aHATHH 2 OK 2 

JIlekcuueckuii MaTepuan m0 Teme «Jocyr» 1 OK 10 

Tpammatwyeckuii MaTepuam: 1 

oOpa30BaHve 4 ynoTpeOmeHue ruaromos B Futurum. 

Tema 2.5. Hogpoctu, TemaTuka npakTHuecKHx 3aHATHH 4 OK 2 

CpeCTBa MaccoBOit Jlekcuuecknit MaTepHam io Teme «Hosoctu, cpeycTBa MaccoBoii HHdopMayHH 2 OK 4 

nuHdopmaynn Tpammatuuecknii MaTepuan: 1 OK 10 

oOpa30BaHHe U ynoTpeOmeHHe riarosos B Prateritum. 

Tpammatwueckuii MaTepuam: 1 

ylpaBleHHe riarosos. 

CamoctostTeibHas pabota 2 

BueayuTopHoe uTenne 

Tema 2.6. IIpupoga u TemaTuka WpakTHuecKHx 3aHATHH 4 

yenoBeK (KIMMAaT, Toroza, Jlekcuueckuit Marepuam no Teme «I Ipupoya u uenoBexk (KauMaT, Horosa)» 1 OK 2 

SKOJIOFA) Jlekcu4eckuii Marepuan no Teme «IIpupoga u yenosex (9kom0rua)» 1 OK 10 

Tpammatwyeckuii MaTepuam: 2 

ynorpeOmeHue riaromos B Prisens, Perfekt, Prateritum, Futurum. 

CamoctostTeibHas pabota 2 

3cce «[InaHeta — Haw Jom» 

4 cemectp 

TeopeTHueckoe 3aHsaTHE 2 

Pomb HHOCTpaHHOro A3bIKa pH OCBOCHHH cHelyHMambHocTH/npodeccuu CIIO 

TeopeTHueckoe 3aHsaTHE 2 

CrpagatembHblii 3aor. 

Tema 2.7. OOpa30BaHne B Tematuka npakTH4uecKHXx 3aHATHii 4 OK 2 

Poccuu u 3a pyOexkom, Jlekcuuecknii MaTepHan mo Teme «OOpa30sanne B Poccnu u 3a pyOexkom) 1 OK 10 

cpeqHee Jlekcuueckuii Marepuam m0 Teme «CpeqHee npodbeccuoHambHoe OOpa30BaHHe» 1 

mmpodbeccnoHasbHOe Tpammatuuecknit Matepuam: 1 
oOpa30BaHne ynorpeOmeHue riaromos B Prisens Passiv.     
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Грамматический материал: 

употребление глаголов в Präteritum Passiv. 

1 

Самостоятельная работа 

Внеаудиторное чтение 

2 

 Теоретическое занятие 

Сложносочиненные предложения. Сложноподчиненные предложения: виды придаточных. 

2  

Тема 2.8.  Культурные и 

национальные традиции, 

краеведение, обычаи и 

праздники 

Тематика практических занятий 4  

ОК 2 

ОК 4  

ОК 10 

 

Лексический материал по теме «Культурные и национальные традиции» 1 

Лексический материал по теме «Краеведение, обычаи и праздники» 1 

Грамматический материал: 

придаточные предложения причины. 

1 

Грамматический материал: 

придаточные предложения образа действия. 

1 

Самостоятельная работа 

Письмо другу «Традиции моей семьи». 

2 

Тема 2.9. Общественная 

жизнь (повседневное 

поведение, 

профессиональные 

навыки и умения) 

Тематика практических занятий 4 ОК 10 

 Лексический материал по теме «Общественная жизнь (повседневное поведение)» 1 

Лексический материал по теме «Общественная жизнь (профессиональные навыки и умения)» 1 

Грамматический материал: 

употребление глаголов в Perfekt Passiv. 

1 

Грамматический материал: 

употребление глаголов в Futurum Passiv. 

1 

Самостоятельная работа 

Лексико-грамматические упражнения. 

2 

Тема 2.10. Научно-

технический прогресс 

Тематика практических занятий 6 ОК 2 

ОК 10 

 

 

Лексический материал по теме «Научно-технический прогресс» 2 

Грамматический материал: 

прилагательные: склонение и степени сравнения прилагательных. 

2 

Самостоятельная работа 

Эссе «Интернет в нашей жизни» 

2 

Тема 2.11. Профессии, Тематика практических занятий 4 ОК 2 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

          

Tpammatwyeckuii MaTepuam: 1 

ynorpeOmeHue riaromos B Prateritum Passiv. 

CamoctostTeibHas pabota 2 

BueayuTopHoe uTenne 

TeopeTHueckoe 3aHsaTHE 2 

CrooKHOCOUHHCHHEIC NpewIOKeHHA. COx%KHOMOTIMHCHHBIC NpeCAIOKCHHA: BUTI WpHTaTOUHBIX. 

Tema 2.8. KymbTypHpie 4 TematTuka WpakTHuecKHx 3aHATHH 4 

Hal[MOHaJIbHbie Tpaquuuu, | Jlexcuueckuii MaTepuan m0 Teme «KybTypHbIe HW HalMOHAIbHbIe TpaqnyHM 1 OK 2 

KpaeBejeHue, oOnrman Jlekcu4eckuii Marepuas mo Teme «Kpaesegenne, oObrman 4 mpa3qHuKn»> 1 OK 4 

mpa3qHukH Tpammatvueckuit Matepua.: 1 OK 10 

IIpHAaTOuHble NpeAOKeCHHA NPH4HHBI. 

Tpammatwyeckuii MaTepuam: 1 

IIpHAaTouHble npeAIoOKeHHA OOpa3za DelicTBHA. 

CamoctostTeibHas pabota 2 

IIncpmo apyry «Tpaguyuu Moet cempy». 

Tema 2.9. OOmectrBeHHas TemaTuka ipaKTH4ecKHXx 3aHATHI 4 OK 10 

2K3Hb (MOBCeAHEBHOE Jlekcuueckuii Marepuam no Teme «OOulecTBeHHasd 2kKH3Hb (TOBCeHeEBHOe MOBeeHHe)) 1 

NOBCACHHC, Jlekcuuecknit MaTepHam no Teme «OOmjecTBeHHad 2KH3Hb (IpodbeccHoOHaIbHble HABbIKH H YMCHHs1)»»> 1 

mpodbeccnonasbHBIe Tpammatuuecknit Matepuam: 1 
HaBbIKH 1 YMCHH‘1) ynorpeOmeHue rmaromos B Perfekt Passiv. 

Tpammatwyeckuii MaTepuam: 1 

ynorpeOmeHue rmaromoB B Futurum Passiv. 

CamoctostTeibHas pabota 2 

Jlekcuko-rpamMMaTH4eckHe ynpaxKHeHH4. 

Tema 2.10. Hayauo- Tematuka npakTH4uecKHXx 3aHATHii 6 OK 2 

TCXHHYeECKHH Mmporpecc Jlekcuuecknii MaTepuvan To Teme «HayaHo-TexHu4ueckuli Mporpece» 2 OK 10 

Tpammatwyeckuii MaTepuam: 2 

IIpHaraTesbHbIc: CKMOHCHHE H CTCMCHH CpaBHCHHA IPWaraTebHBIX. 

CamoctostTeibHas pabota 2 

Icce «MuTepHer B Hallet 23H» 

Tema 2.11. Ipodeccun, TemaTuka WpakTHuecKHx 3aHATHH 4 OK 2     
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карьера Лексический материал по теме «Профессии» 1 ОК 10 

 Лексический материал по теме «Карьера» 1 

Грамматический материал: 

Придаточные предложения времени, места, цели, следствия 

2 

Самостоятельная работа 

Проект «Мой техникум» 

4 

Тема 2.12. Отдых, 

каникулы, отпуск. 

Туризм 

Тематика практических занятий 4 ОК 10 

Лексический материал по теме «Отдых, каникулы, отпуск» 1 

Лексический материал по теме «Туризм» 1 

Грамматический материал: 

Инфинитив и инфинитивные группы, инфинитивные обороты 

2 

Самостоятельная работа 

Проект «Страны и континенты» 

4 

Тема 2.13. Искусство и 

развлечения 

Тематика практических занятий 4 ОК 2 

ОК 10 
Лексический материал по теме «Искусство» 1 

Лексический материал по теме «Развлечения» 1 

Грамматический материал: 

образование и употребление глаголов в Konjunktiv. 

2 

Самостоятельная работа 

Внеаудиторное чтение 

2 

Тема 2.14. 

Государственное 

устройство, правовые 

институты 

Тематика практических занятий 4 ОК 2 

ОК 10 
Лексический материал по теме «Государственное устройство, правовые институты» 2 

Грамматический материал: 

распознавание и употребление в речи изученных грамматических структур. 

2 

Самостоятельная работа 

Выполнение лексико-грамматических упражнений 

2 

5 семестр  

Раздел 3. Профессионально-ориентированный курс  87  

 Теоретическое занятие 

Особенности перевода газетно-публицистических текстов. 

4  

Тема 3.1 Основные Тематика практических занятий 6 ОК 10 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

          

Kapbepa Jlexcuueckuii Marepuam 0 Teme «I Ipodeccum 1 OK 10 

Jlexcuuecknii MaTepuan 0 Teme «Kappbepa» 1 

Tpammatwyeckuii MaTepuam: 2 

TIpugaTounsie npeqoKeHHat BpeMcHH, MecTa, WemH, cle qCTBHA 

CamoctostTeibHas pabota 4 

TIpoext «Moii TexHukymM» 

Tema 2.12. Orgprx, TematTuka npakTHuecKHx 3aHATHH 4 OK 10 

KAHHKYJIbI, OTITYCK. Jlekcuuecknit MaTepHam no Teme “OTABIX, KAHHKYJBI, OTIYCK) 1 

Typu3m Jlexcuuecknii MaTepuan 0 Teme «Typr3m 1 

Tpammatwyeckuii MaTepuam: 2 

Vndunutue 1 WHpMHUTHBHEIC rpynMbl, HHPUHUTHBHEIC OOOPOTET 

CamoctostTeibHas pabota 4 

TIpoexr «Crpanbl 1 KOHTHHCHTEI» 

Tema 2.13. UckycctBo u TematTuka npakTHuecKHx 3aHATHH 4 OK 2 

pa3BleqeHnust Jlexcuuecknit MaTepuan m0 Teme «MickyccTBo» 1 

JIlekcuueckuii MaTepuan mo Teme «Pa3BieucHH9 1 OK 10 

Tpammatwyeckuii MaTepuam: 2 

oOpa30BaHHe 4 ynoTpeOmeHue raaromo0B B Konjunktiv. 

CamoctostTeibHas pabota 2 

BueayuTopHoe uTenne 

Tema 2.14. TematTuka npakTHuecKHx 3aHATHH 4 OK 2 

TocyyapcTBeHHoe Jlexcuuecknii MaTepuan m0 Teme «ocyqapcTBeHHOe YCTPOMCTBO, MpaBOBbIle HHCTHTYTED» 2 

YCTPOHCTBO, MpaBoBBIe Tpammatwueckuii MaTepual: 2 OK 10 

MHCTHTYTbI pacno3HaBaHue M1 yHOTpeOeHHe B ped M3V4CHHBIX PPAMMATHUCCKHX CTPyKTyp. 

CamoctostTeibHas pabota 2 

BpmomHeHHe JeKCHKO-rpaMMaTH4YeckHXx yopaxkHeHHit 

5 cemectTp 

Pa3yzen 3. [podeccnoHanbHo-opHeHTHpoBaHHbiii Kypc 87 

TeopeTHueckoe 3aHsaTHE 4 

Oco6eHHocTH HepeBosa ra3eTHO-MyOMHUMCTHYCCKHX TCKCTOB. 

Tema 3.1 OcHoBusie Tematuka npakTH4uecKHXx 3aHATHii 6 OK 10     
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математические понятия 

и физические явления  

Лексический материал по теме «Цифры, числа» 2 

Лексический материал по теме «Математические действия» 2 

Лексический материал по теме «Основные математические понятия и физические явления» 2 

Самостоятельная работа 4 

Выполнение лексико-грамматических упражнений 2 

Внеаудиторное чтение 2 

Тема 3.2. Документы 

(письма, контракты) 

Тематика практических занятий 4 ОК 10 

Лексический материал по теме «Правила написания деловых писем» 2 

Лексический материал по теме «Заключение контрактов» 2 

Самостоятельная работа 4 

Деловое письмо 2 

Контракт 2 

Тема 3.3. Транспорт 

 

Тематика практических занятий 10 ОК 10 

Лексический материал по теме «Задачи транспорта». Чтение и перевод текста по заданной 

теме 

2 

Лексический материал по теме «История развития железных дорог». Чтение и перевод текста 

по заданной теме 

2 

Лексический материал по теме «Железнодорожный транспорт». Чтение и перевод текста по 

заданной теме 

4 

Лексический материал по теме «Виды поездов». Чтение и перевод текста по заданной теме 2 

Самостоятельная работа 

Проект «Железнодорожный транспорт» 

4 

Тема 3.4. Строительство 

железных дорог 

Тематика практических занятий 10 ОК 10 

Лексический материал по теме «Строительство железнодорожных путей». Чтение и перевод 

текста по заданной теме 

4 

Лексический материал по теме «Ремонт железнодорожных путей». Чтение и перевод текста по 

заданной теме 

4 

Лексический материал по теме «Главные элементы строения железнодорожного пути (рельсы, 

шпалы)». Чтение и перевод текста по заданной теме 

2 

Самостоятельная работа 5 

  
MaTeMaTHueckHe NOHATHA 

HW (uU3ZHUeCKHe ABICHHA 

Jlexcuueckuii Marepuam m0 Teme «L[ndper, aucaa» N
 

  
Jlekcuueckuii MaTepuan mo Teme «MaTematuyeckue WelcTBH4» 
  
Jlexcuuecknii MaTepHall 10 TEMe «OcHOBHBIC MATCMaTHUeCCKHe NOHATHSA cbu3deckue ABJICHUSD) 
  

CamoctostTeibHas pabota 
  
BpinouHeHHe JIEKCHKO-rpaMMaTHUeckHx yipaxkKHeHHit 
  
BueayuTopHoe uTenne 
  

Tema 3.2. JoxyMeHTst 

(MicbMa, KOHTpakTBI) 

TematTuka npakTHuecKHx 3aHATHH 
  

Jlexcuuecknii MaTepHall 10 TEMe «I Ipapuna HallnCaHnA JCJIOBbIX THCeM)) 
  

Jlekcuuecknit MaTepHan Mo Teme «3akmHOUCHHe KOHTpakTOB)» 
  

CamoctostTeibHas pabota 
  

JjenoBoe THCbMo 
  

Koutpakt N
P
N
)
 
B
P
M
)
!
 

BY
] 

MO
] 

dO
] 

B
]
 

Ww
] 

bv
 

OK 10 

  

Tema 3.3. TpaHcnopt TemaTuka npakTHuecKHx 3aHATHH —_
 

—]
 

  

Jlekcuueckuii Marepuas 0 Teme «3aqauu TpaHcnopTa». UreHue u MepeBog TeKcTa NO 3aJaHHOii 

Teme 

N
 

  

Jlexcuuecknit MaTtepuan no Teme «Micropua pasBuTua 2Kele3HBIX Jopor». Urenvue u mepeBoy Tekcta 

10 3aJaHHOM Teme 
  

Jlekcuueckuii MaTepuan no Teme «Keme3HOJOpoxKHbIM TpaHcnopT». UreHue u MepeBod TeKkcTa 110 

3aaHHOM Teme 
  

Jlekcuueckuii MaTepuan no TeMe «Brugpl noe3q0B». UteHue u nepeBoy TekcTa 10 3a2aHHOH Teme 
  

CamoctostTeibHas pabota 

TIpoext «)KenesHoqOpoxKHEIii TpaHcnopT» 

OK 10 

  

  Tema 3.4. CrpouTeibcTBo 

2KeMeSHBIX JOPOr 

TematTuka npakTHuecKHx 3aHATHH 
  

Jlekcuueckuit MaTepuam m0 Teme «CTponvTenbcTBO 2Kee3HOAOPOXKHEIX WyTeH». Irene u mepeBor 

TeKCTa 110 3aaHHOM Teme 
  

Jlexcuuecknii MaTepuan m0 TeMe «PeMOHT 2Kee3HOAOPOKHEIX MyTei>. Urenue u WepeBoy TekcTa m0 

3aaHHOH Teme 
  
Jlekcuueckuii MaTrepuam 0 Teme « 1aBHble 3IEMEHTHI CTPOCHHA 2Kee3HOAOPO2XKHOLO MyTH (pemBct, 

mnatbt)»>. WreHue 4 WepeBoy TeKcTa 110 3aaHHOI Teme 
    CamoctostTeibHas pabota     OK 10     

14
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Составление словаря терминов 2 

Внеаудиторное чтение 3 

6 семестр  

 Теоретическое занятие 

Особенности перевода научно-технических текстов. Виды технического перевода. 

4  

Тема 3.5. Детали, 

механизмы 

Тематика практических занятий 6 ОК 10 

Лексический материал по теме «Монорельсы» 2 

Лексический материал по теме «Система регулирования движения поездов» 2 

Лексический материал по теме «Механизмы» 2 

Самостоятельная работа 

Внеаудиторное чтение 

3 

Тема 3.6. Оборудование, 

работа 

Тематика практических занятий 6 ОК 10 

Лексический материал по теме «Железнодорожное движение» 2 

Лексический материал по теме «Типы локомотивов» 2 

Лексический материал по теме «Электрификация железных дорог. Высокоскоростной 

транспорт» 

2 

Самостоятельная работа 

Внеаудиторное чтение 

3 

Тема 3.7. Инструкции, 

руководства 

Тематика практических занятий 4 ОК 2 

ОК 10 
Лексический материал по теме «Термины» 2 

Лексический материал по теме «Техника СЦБ на железнодорожном транспорте» 2 

Самостоятельная работа 

Составление словаря терминов 

3 

Тема 3.8. Планирование 

времени (рабочий день) 

Тематика практических занятий 4 ОК 4 

ОК 10 
Лексический материал по теме «Функциональные обязанности» 1 

Лексический материал по теме «Распределение рабочего времени» 1 

Грамматический материал: распознавание и употребление в речи изученных лексических 

единиц и грамматических структур. 

2 

Самостоятельная работа Внеаудиторное чтение 3 

Промежуточная аттестация в форме дифференцированного зачета  

 Итого 195   

  
CoctaBieHue CoBaps TepMHHOB 
  
BueayuTopHoe uTenne 
  

6 cemecTp 
  

TeopeTHueckoe 3aHsaTHE 

Oco6eHHocTH HepeBowa HaydHO-TeXHHYCCKHX TeKCTOB. Bugbl TeEXHH4eCKOrO MepeBoga. 
  
Tema 3.5. Jletann, 

MCXaHH3MbI 

TemaTuka npakTHuecKHx 3aHATHH 
  
Jlexcuuecknii MaTrepuan mo Teme «Monopemscen» 
  

Jlekcuuecknit MaTepHam io Teme «CucTemMa peryiIMpoBaHHd JBYWKeHHA 10e3 0B) 
  

Jlekcuuecknii MaTepuan mo Teme «MexaHi3Mpp» 
  

CamoctostTeibHas pabota 

BueayauTopHoe uTeHue 

W
I
M
)
 
N
P
N
]
 

AN
 OK 10 

  

Tema 3.6. O6opyzoBaHue, 

padora 

TemaTuka npakTHuecKHx 3aHATHH 
  

JIlekcuuecknii MaTepuan To Teme “Keme3HOdOpoxKHOe JBIMKeCHHe)» 
  

Jlekcuueckuii MaTepuan 10 Teme «THIIbI JOKOMOTHBOB)) 
  

Jlekcuuecknit MaTepHam Wo TeMe «“OQuekTpH@ukals 2*ee3HEIX Jopor. BrrcokockopoctTHolt 

TpaHcnopT» 

N
P
 
N
P
N
]
 

NA
 

  

CamoctostTeibHas pabota 

BueayuTopHoe uTenne 

7)
 

OK 10 

  

Tema 3.7. Uactpykuun, 

PYKOBOJCTBa 

TemaTuka npakTHuecKHx 3aHATHH 
  

Jlexcuuecknii MaTrepuan 0 Teme «TepMuHBI»> 
  

Jlexcuueckuii Marepuam no Teme «Texuuka CLUB Ha 2xeme3HOAOpoO2xKHOM TpaHcnoptTe» 
  

CamoctostTeibHas pabota 

CoctaBieHue CoBaps TepMHHOB 

W
I
N
)
 

ND
) 

& OK 2 

OK 10 

  

Tema 3.8. [InaHupopaHue 

BpeMeHH (padouni WeHb) 

TematTuka npakTHuecKHx 3aHATHH 
  

Jlekcuuecknit MaTepuan no Teme «DyHKWMOHAaTIbHbIC 0O13aHHOCTH» 
  

Jlekcuuecknii MaTepHam io Teme «Pacnpezenenue padouero BpeMeHH)» 
  

Tpammatuuecknii MaTepnas: pacno3HaBaHHe MW yHOTpeOeHHe B ped H3V4CHHBIX JIeKCHUCCKHX 

CMH WM TpaMMaTH4eECKHX CTPyKTyp. 

N
i
p
R
e
l
e
|
 > 

    CamoctostTeibHas pabota BHeaygquTopHoe uTeHue   OK 4 

OK 10 

  

II[pomexyTounas aTTecTayHa B opMe AHddepenuyHpoBaHHOro 3aueTa 
    VYroro 195       

15
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3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

3.1. Материально-техническое обеспечение обучения 

Реализация программы учебной дисциплины требует наличия учебного кабинета 

«Иностранный язык». 

Оборудование учебного кабинета: 

- мебель для организации рабочих мест преподавателя и обучающихся; 

- мебель для рационального размещения и хранения учебного оборудования; 

- компьютер с лицензионным программным обеспечением – 1 шт.; 

- физические карты «Великобритания», «США» - 2 шт.; 

- грамматические таблицы («Артикль», «Видовременные формы глагола», «Неправильные 

глаголы», «Структура предложения») – 4 шт.; 

- плакаты по дисциплине «Английский язык» - 4 шт.; 

- плакаты по дисциплине «Немецкий язык» - 6 шт.; 

- учебно-методический комплекс. 

 

3.2. Информационное обеспечение обучения 

Основные источники: 

1. Винтайкина Р.В. Немецкий язык (В1) [Электронный ресурс]:  учебное пособие для СПО 

/ Р.В. Винтайкина, Н.Н. Новикова, Н.Н. Саклакова. – 2-е изд., испр. и доп. – М.: 

Издательство Юрайт, 2022. – 377 с. – (Профессиональное образование). – Режим доступа: 

https://urait.ru/bcode/ 

Дополнительные источники: 

1. Немецкий язык для технических специальностей [Электронный ресурс]: учебник для 

СПО / А.П. Голубев, Д.А. Беляков, И.Б. Смирнова. – М.: Издательство КноРус, 2018. – 312 

с. – Режим доступа: hydrusbook.xyz  

Интернет-ресурсы: 

1. http://www.de-online.ru/ - Материалы для изучения немецкого языка онлайн: справочник 

по грамматике, тексты и упражнения, игры и кроссворды, аудио- и видео уроки.  

2. www.lingvolive.com - Онлайн-словарь ABBYY Lingvo-Online 

3. www.deutschland.de – журнал содержит материалы о политике, экономике, культуре, 

науке, окружающей среде на немецком языке. 

http://deutscheaussprache.com/ 

4. www.fipi.ru – Открытый банк заданий ЕГЭ 

5. https://de-ege.sdamgia.ru – «Решу ЕГЭ»: немецкий язык: задания, ответы, решения. 

3. YCJIOBHA PEAJIN3AIM0 MPOPPAMMBI Y4EBHOH JIMCIMMJIMHBI 

3.1. MaTepnasbHo-TexHH4eckoe o6ecnedeHne oO6y4eHna 

Pearm3alua NporpaMMbl y4ueOHOH AMCHMMIMHEI TpeOyeT HamM4ua yueOHOrO KaOuHeTa 

«MHOcTpaHHblii A3bIK»». 

O6opynoBaHue yueOuHoro KaOuHeTAa: 

MeOelIb Wid OpraHv3aluu padounx MecT NpenozaBatesia U OOyaarOLWHXxca; 

MeOesIb AJA palMOHAIbHOTO pa3MeleHHA U XpaHenua yueOHOro OOopyaz0BaHHGA; 

KOMIIbIOTEp C JIMI[CH3HOHHBIM TIpOrpaMMHBIM OOecneyeHHvem — | WIT.; 

(bu3sm4eckue KapTbl <BemukoOputanna», «CIITA» - 2 mT.; 

- rpammatuyeckue TaOsmmub! («ApTukiib», «BUQOBpemMeHHbEle (POpMbI ruiarosia», «HenpaBusibHbie 

raroubp, «Ctpyktypa mpeqox*xeHua») — 4 UIT.; 

- WWlakaTbl 00 WHucuMOIMHe «AHTIMMCKMM A3bIK» - 4 WIT.; 

- WIaKaTbl 10 WHcuMMIMHe <HemMeukKuM A3bIK» - 6 IIT.; 

- y¥eOHO-MeTOAM4eCKHH KOMIMICKC. 

3.2. AndopmMaynonnoe obecneyenne oOy4eHnA 

OcHOBHbIe HCTOUHMKH: 

1. Buntaiikuna P.B. Hemeukuii a3b1k (B1) [SekTpoHHbIii pecypc]: yaeOHoe nocobue ana CIIO 

/ P.B. Buntaiixuna, H.H. Hospuxopa, H.H. Caknakopa. — 2-e u3n., ucmp. u gon. — M.:: 

Vi3natembctso FOpaiit, 2022. — 377 c. — (IIpodeccnonambHoe oOpa30BaHue). — PexkumM WocTyma: 

https://urait.ru/bcode/   

JIOnOJIHUTeIbHBIC UCTOUHNKM: 

1. Hemeukuii a3bIk JIA TEXHW4eCKHX CHeyMalbHocTei [DieKTpOHHEIM pecypc]: yaeOuuK ANA 

CIO / A.IT. Vony6es, JI.A. benaxos, W.b. CMupuorsa. — M.: V3qarenpctBo KuoPyc, 2018. — 312 

c. — Pexum goctyna: hydrusbook.xyz 

VintTepuHer-pecypcnl:   

1. http://www.de-online.ru/ - Matepuasi 214 W3y4eHHA HEMCLKOLO A3ZbIKAa OHH: CIIpaBOUHHK   

110 TpaMMaTUuKe, TCKCTHI U YIpawKHeHUA, Urpbl U KLPOCCBOPABI, ayqWO- U BUCO YpOKNH. 

2. www.lingvolive.com - OusaiiH-cnoBpapb ABBY Y Lingvo-Online   

3. www.deutschland.de — »xypHasI CoqepxKUT MaTepHasIbI O NOJIMTHKe, IKOHOMHKE, KYJIbType,   

Hayke, OKpy2xkaroljeii cpeyle Ha HEMELIKOM A3BIKe. 

http://deutscheaussprache.com/ 

4. www.fipi.ru — OTKpbiTpiii OaHk 3agaHuii EVD 

5. https://de-ege.sdamgia.ru — «Penty EID»: Hemeukuii A3bIK: 3a0aHUA, OTBETHI, peweHHaA.   
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4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Результаты обучения Критерии оценки 

 

Методы оценки 

Перечень знаний, 

осваиваемых в рамках 

дисциплины: 

лексический (1200-1400 

лексических единиц) и 

грамматический 

минимум, необходимый 

для чтения и перевода 

(со словарем) 

иностранных текстов 

профессиональной 

направленности 

- обучающийся владеет 

лексическим и грамматическим 

минимумом, необходимым для 

чтения и перевода (со словарем) 

иностранных текстов профес-

сиональной направленности; 

- демонстрирует достаточный 

уровень владения устной и 

письменной практико-

ориентированной речи 

- тестирование; 

- контрольные работы; 

- лексические диктанты; 

- устный опрос; 

- работа с текстами. 

 

 

Перечень умений, 

осваиваемых в рамках 

дисциплины: 

- общаться (устно и 

письменно) на 

иностранном языке на 

профессиональные и 

повседневные темы; 

- переводить (со 

словарем) иностранные 

тексты 

профессиональной 

направленности; 

- самостоятельно 

совершенствовать 

устную и письменную 

речь, пополнять 

словарный запас. 

обучающийся ориентируется 

относительно полно в устных 

высказываниях на иностранном 

языке профессиональной 

направленности;  

грамотно переводит (со сло-

варем) иностранные тексты 

профессиональной направлен-

ности; 

- ведет диалог на иностранном 

языке в различных ситуациях 

профессионального общения 

в рамках учебно-трудовой 

деятельности; 

- сообщает сведения о себе в 

рамках профессионального 

общения, обосновывает и 

объяснить свои действия; 

- заполняет необходимую 

документацию. 

 

- практические задания по 

работе с текстами; 

 - практические задания по 

работе с информацией, 

документами, литературой; 

- защита индивидуальных и 

групповых заданий 

проектного характера (эссе, 

презентации, ролевые игры, 

викторины). 

 

 

 

 

4. KOHTPOJIb 1H ODEHKA PE3SYJIBTATOB OCBOEHHA AMWCOMMIMHBI 

  

Pezylbmamoi oby4enua Kpumepuu ouenku Memooboi ouenku 

  

Ilepeuent 3HaHni, 
OCBaHBaeMBIX B paMKax 

TMCIMIMIMHEI: 
slexcuyeckuii (1200-1400 

JIEKCH4YeCKMX CXMHMI) 

rpamMatTuyeckui 

MUHUMyM, HeEOOXOUMBIN 
WIA UTCHUA U MepeBowa 

(co cyloBapem) 
WHOCTPaHHbIX TEKCTOB 

mIpodbeccnoHasIbHOH 
HalipaBJIGHHOCTH 

- o6y4arolmniica BulayleeT 

JIeKCHYeCKUM HM rpaMMaTHYecKuM 

MHHMMYMOM, HeOOXOQHMbIM JA 

YTeHHA MW TepeBona (co ciOBapeM) 

mpodec- 

CHOHAJIBHOM HallpaBJICEHHOCTH; 

WHOCTpaHHbIxX TeKCTOB 

- JEMOHCTpupyeT AOCTaTOUHbIN 

YpOBeHb BulayeHuA YCTHOU U 

MIMCbMeHHOH MpakTHKO- 
OpHeHTHpOBaHHON pean 

- TECTHPOBaHHe; 

- KOHTPOJIbHbIe paoorTnl; 

- JeKCM4eCKHe JUKTAHTHI; 

- YCTHBIM ONpoc; 

- paOoTa c TeKcTaMH. 

  

  
Ilepeyenb ymennii, 
OCBaHBaeMBbIX B paMKax 

TMCUMIJIMHBI: 
- oOmaTbCA (yCTHO U 

IIMCbMe€HHO) Ha 

WHOCTpaHHOM A3bIKe Ha 

TipodbeccnoHasIbHble 1 
MIOBCeHEBHbIe TeMEI; 

- TI€peBOAUTh (co 
ClOBapeM) HHOCTpaHHBle 

TEKCTbI 
mIpodbeccnoHasIbHOH 

HallpaBJIeHHOCTH; 
- CAMOCTOATEJIbHO 

COBEPUICHCTBOBAaTb 
yCTHY!0 H MMCbMeHHYI0 

pedb, NONOJHATS 

COBapHbIii 3amac.   
o6yuarolniica opueHTupyertca 

OTHOCHTEJIbHO HOJIHO B YCTHBIX 

BbICKa3bIBaHHAX Ha HHOCTpaHHOM 

A3bIKe IpOpeccHOHaIbHoH 

HallpaBJIeHHOCTH; 

TPpaMOTHO TepeBOgUT (CoO csIO- 

BapeM) MHOCTpaHHble TeKCTbI 

TipodeccnoOHasIbHO HanpaBsieH- 

HOCTH; 

- BeqleT AMaslor Ha MHOCTpaHHOM 

ABZbIKe B Pa3IM4HbIX CHTyalUAx 

TIpodeccnoHasbHOrO OOMeHHA 

B paMKax y4¥eOHO-TpyAOBOH 

WeAaATeIbHOCTH; 

- cooOmjaeT cBeqeHHA 0 ceOe B 

pamkax mpodeccuoHasIbHOrO 

OOMeHHA, OOOCHOBbIBAaeT H 

OObACHUTb CBON elicTBUuA; 

- 3aNOJIHAeT HEOOXOMMY!0 

TOKyMeHTAaLHI0.   
- MpakTW4eckHe 3aqaHHaA 110 
paOote c TeKcTaMH; 

- TIpakTH4eckHe 3a aHHA 110 

paOote c uHdopmarneit, 

OKYMeHTaMH, JIMTepaTypon; 

- 3alTa MHAMBUAyasibHbIx U 

TpyNnoBelx 3aqaHuni 

IIPOCKTHOTO xapakTepa (9cCce, 

Tipe3eHTalMH, pOJeBble UpbI, 

BUKTOPHHBI). 
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